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До шановних читачів.

За останні часи значно побіль

шився інтерес до народнього мистец

тва взагалії і з осібна до мистецтва у

країнського.

Поруч з цим досить інтензивно

ведеться, як громадськими орган'їзація

ми, так і приватними особами, збираннє

матеріалу. -

Такого матеріалу зібрано вже ба

тат0. Де-що з нього видано, але ви

дано порівнюючи з істнуючою скількістю

дуже мало і більшість значних і цїка

вих галузей українського мистецтва 30

стається невикористаною і навіть не

відомою, не тільки для широких вер

стов суспільства, але й для діячів науки

і практики.

Ця книжка становить перший ви

пуск видання, що має метою заповнити

цю прогалину і дати більш менш си

стематично зведений матеріал з широ

кого поля українського мистецтва.

Думка про виданнє такого змісту

істнувала вже давно, але здійснити її

і пустити в сьвіт цей перший випуск,

можно було тільки завдяки допомо3ї щи

рого прихильника українського мистец

тва, славного нашого артиста Олексан

дра Мишуги, котрому автор видання

присвячує з найглибшою пошаною отсю

свою працю.

Вадим Щербаківський.

Аvіs au lecteur.

ІJintéret du public pour l'art ро

pulaire en général et tout spécialement

pour l'art de l’Ukraїne a augmenté con

sidérablement ces dernières années. En

méme temps, beaucoup d'organisations

sociales et de personnes privées s'occu

pent activement a recueillir des docu

ments et elles y ont parfois parfaite

ment réussi. Une certaine quantité de

ces documents а déjа été publiée, mais

ce n'est que peu en compaгaison du

total des documents recueillis et la plus

grande partie de l'art de l’Ukraїne —

justement la plus intéressante — reste

encore incommue, non seulement au grand

public et aux artistes, mais aussi aux

savants. Сe livre est le premier volume

d'une série, dont le but est justement

de combler cette lacune et de publier

d'une facon a peu près systématіque

les documents relatifs a l'art de l'U-

Кraїne.

Le projet d'une telle publication

existait depuis longtemps, mais ce com

mencement de réalisation n'a &té rendu

possible que grace a la générosité de

notre éminent artiste et mécène de l'art

de l’Ukraїne, М. А. Мусhouga. С'est

aussi a lui que l'auteur de cette publi

cation dédie son oeuvre avec l'expression

de son plus profond respect.

V. Сhtcherbakivsky.

— III —



Матеріал тут предложений взято

з ріжних коллскцій, так в Галичинї, як

і на Українї россійській. Сюди увійшли:

декілька церков 3 коллєкції українсь

кого архітекта О. Лушпінського у Льво

ві, коллєкції Київського мійського му

зея, Полтавського Земського музея, збір

ки архітекта - консерватора земського

Полтавського музея Мощенка, архітекта

В. Кричевського в Київі і коллєкціо

нера О. Гансена в Київі; решта іллю

страцій, при котрих не указано належ

шости їх, ycї з коллєкції В. Щербаківсь

кого в Полтаві.

1V

Пes documents cies icion éte re

сueillis en Galicie et dans l’Ukraїne

russe. Оn y a réuni quelques églises de

la collection de l'architecte ukraїnien

М. О. Louchpinsky a Léopol, beaucoup

d'exemples des collections des Мuséesmu

nicipaux de Кiev et de Poltava. Оn у а

ajouté les collections de l'architecte-con

servateur de Poltava М. Мосhtchenko,

ainsi que les collections de М. V. Кrу

tchevsky de Кiev et de l'amateur distin

gué de Кiev М. О. Нansem, le reste des

illustrations, dont l'origine n'a pas été

indiquée, provienment de la collection de

М. V. Сhtcherbakivsky de Poltava.



ІІ. Килим з гербом гетьмана Полуботка. Почат. ХVIII віку. Збірка В. Кричевського.

ІІ. Тарisserie aux armes du hetman Poloubotok. Сommencement du ХVIIIe siècle. Сollection V. Кrytchevsky.
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10.

IIIHTall IНІТНІВі. — Ill8ll$ fl lll.

. ІЦерква трьохбанна, с. Устєріки, Гу

цульщина, Галичина, поч. ХVIII

віку, стор. 3.

. Церква трьохбанна ХVII віку, с.

Ботелька Вижня, шов. Турка (Бой

ківщина) в Галичинї, стор. 3.

. Церква однобанна ХVIII віку, с.

Підгородє, пов. Рогатин в Галичипї,

стор. 4. -

. Церква трьохбанна, ХVIII віку, с.

Свердликів, Уманський пов. (уже

зруйнована), стор. 5.

. Церква трьохбанна 1768 р., с. Мо

шурів, Уманський пов. (уже зруйно

вана), стор. 5.

. Церква трьохбанна ХІХ віку, с.

Коршів, шов. Коломия в Галичинї,

стор. 6.

. Церква трьохбанна ХVIII віку, с.

Іваницї, пов. Шрилуки на Шолтавщинії,

збірка Мощенка. Шолтавський Му

зей, стор. 6.

. Церква трьохбанна 1637 р. в Су

довiй Вишнї, Галичина, розібрана,

стор. 7.

. Церква трьохбанна ХVII віку на

Бойківщинї, Галичина, збірка Луш

пінського у Львові, стор. 8.

Церква трьохбанна ХVII віку, с.

Малнів, Галичина, збірка Лушпінсь

кого, стор. 8.

10.

. Еglise avec trois coupoles.

. Еglise avec trois coupoles. ХVIII

siècle. Village d'Оustierikу. Нout

soulie, Galicie (Autriche), р. 3.

. Еglise avec trois coupoles. XVII

siècle. Village de Botelka Vyjnia,

district de Tourka, Galicie, p. 3.

. Еglise avec une coupole. ХVIII"

siècle. Village de Pidhorodié, district

de Rohatyne, Galicie, p. 4.
-

. Еglise avec trois coupoles. ХVIII"

siècle. Village de Sverdlykiy, district

d'Оumagne, gouvernement de Кiev,

Russie (détruite), р. 5.

Еglise avec trois coupoles. 1768.

Village de Мосhouriv, district d'Оu

magne (détruite), р. 5.

. Еglise avec trois coupoles. ХІХ siècle.

Village de Когchiv, district de Ко

lomyia, Galicie, p. 6.

Еglise avec trois coupoles. ХVIII

siecle. Village d'Ivanytsi, district

de Prylouky, gouvernement de Pol

tava. Phot. Мосhtchenko. Мusée de

Poltava, p. 6.

1637.

Village de Soudova Vychnia, p. 7.

. Еglise avec trois coupoles. ХVII"

siècle. Сhez les Воїkis (Кагрathes).

Сollection de М. Louchpinsky (ar

chitecte a Leópol), р. 8.

Еglise avec trois coupoles. ХVII

siècle. Village de Маlniv, Galicie.

Сollection Louchpinsky, р. 8.



11.

12.

13.

14.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

23.

24.

Пятибанна церква ХVIII віку, с.

Княждвір, пов. Печенїжин в Гали

чинї, стор. 9.

Церква трьохбанна ХVIII віку, с.

Бутля на Бойківщинї. Галичина.

Збірка Лушпінського, стор. 10.

Церква трьохбанна ХVIII віку, с.

Підзахаричі на Буковинї, стор. 10.

Пятибанна церква ХVIII віку, с.

Княждвір, пов. Печенїжин. Галичина.

Знята з другого боку, стор. 11.

. Полудневий бічний ганок в трьох

банній церкві ХVІІІ віку, с. Балинції,

пов. Гвоздець. Галичина, стор. 12.

Ганок трьохбанної церкви ХVIII в.,

с. Таламаш, на Угорській Бойківщ.,

стор. 12.

Пятибанпа церква ХVIII віку, с.

Велика Березянка, Таращанського

пов. на Київщинії, (уже зруйнована),

стор. 13.

Церква трьохбанна ХVIII віку, танок,

с. Манаїв, Галичина. Збір. Лушшінсь

кого, стор. 14.

Деталь церкви, с. Малнів , Галичина.

Збірка Лушшінського, стор. 14.

Баня, вигляд з середини шятибан

ної церкви, с. Лїсовичі, пов. Тараща

в Київщинї, стор. 15.

IIятибанна церква ХVIII віку, с.

Лїсовичі, шов. Тараща в Київщинї,

стор. 16.

. Іконостас церкви 1739 р., с. Очеретня,

пов. Лишовець в Київщинії, стор. 17.

Царські ворота, с. Очеретня, шов. Ли

шовець, стор. 18.

Іконостас церкви, с. Іваниції, пов. При

луки на Шолтавщ. Фот. Мощенка,

стор. 19.

V І

13.

14.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

23.

24.

. Portail

Еglise avec cina coupoles. ХVIII

siècle. Village de Кniaje Dvire (phо

tographiée du cóté de l'ouest), district

de Petchenijine, Galicie, p. 9.

Еglise avec trois coupoles. ХVIII s.

Village de Boutlia, district deТourka,

Galicie. Сollect. Louchpinsky, p. 10.

Еglise avec trois coupoles. ХVIII

siècle. Village de Pidsakharytchі,

prés de Vyjnytsia. Воtukovine, Au

triche, p. 10.

Еglise avec cina coupoles. ХVIII

siècle. Village de Кniaje Dwire. Рhо

tographiée du cбté sud, p. 11.

sud d'église. Village de

Вalymtsi, distr. de Нvozdets, Galicie,

р. 12.

Portail ouest de l’église du village

de Тalamache, Ukraїne Ноmgroise,

р. 12.

Еglise avec cinq coupoles. ХVIII"

siècle. Village de Vélyka Berezianka,

district de Тarachtcha, gouvernement

de Кiev, p. 13.

Рortail d'église. Village de Маnaїv,

district de Zbora. Galicie. Сollection

Louchpinsky, p. 14.

IDétail d'église. Village de Маlniv. Ga

licie. Сollection Louchpinsky, p. 14.

Сoupole d'église avec cinq cou

poles. Village de Lisovytchi, district

de Тarachtcha, gouv. de Кiev, p. 15.

Еglise avec cina coupoles. Village

de Lisovytchi, district deТarachtcha,

gouvermement de Кiev, p. 16.

2. Іconostase d'église en bois avec

trois coupoles. 1739. Village d'О-

tcheretnia, district de Lypovets, gou

vernement de Кiev, p. 17.

Porte principale de l'iconostase en

bois de l’église du village d'Оtche

retnia. 1739, p. 18.

Іconostase d'église. Village d'Iva

nytsi, district de Prylouki, gouv. de

Poltava (phot. Мосhtchenko), р. 19.



26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

. Статуя Св. Миколая ХVIII віку в

с. Лишках, Сквирськ. пов., Київщина.

стор. 19.

Звіниця ХVIII віку, с. Дубровинцї,

пов. Липовець, Київщина, (уже зруй

нов.), стор. 20.

Звіниця ХVIII віку, с. Водотиї, Ра

домисельськ. пов., Київщина, (уже

зруйнов.), стор. 21.

Звіниця ХVIII віку, с. Очеретня, пов.

Липовець в Київщинї, стор. 21.

Звіниця кінця ХVII віку або поч.

ХVIII віку, с. Люлинції, пов. Лишо

вець в Київщинї, (здається уже

зруйнов.), стор. 22.

Вікно з середини в звіниції кінця

ХVII віку, с. Лїсовичі, пов. Тараща

на Київщинї, (здається уже розіб

рана), стор. 23.

Звіниця ХVIII віку, с. Підзахаричі

біля Вижниції на Буковинї, стор. 23.

Звіниця ХVIII віку, с. Яремче в Га

личинї. (ВГуцульськ. горах), стор.23.

Звіниця, с. Бистрець. (В осередку

Гуцульщини), стор. 24.

Звіниця ХVIII віку, с. Чесники. Ро

гатинський пов. в Галичинї, стор. 25.

Звіниця ХVIII віку, с. Підгородє, Ро

татинського пов. в Галичинї, стор. 25.

Звіниця ХVIII віку, с. Вітвиця, пов.

Болехів. Галичина, стор. 26.

Звіниця ХVIII віку, с. Малнів. Га

личина. Збірка ш. Лушпінського,

стор. 26.

Звіниця ХVIII віку, с. Збора, пов.

Калуш. Галичина, стор. 26.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

. Statue de St. Nicolas. ХVIIIe siècle.

Village de Lipki, district de Skvyra,

gouvernement de Кiev, p. 19.

Сampanile. ХVIII" siècle. Village

de Doubrovyntsi, district de Lуро

vets, gouvernement de Кiev (détruit),

р. 20.

Сampanile. ХVIII° siècle. Village de

Vodotyi, district de Radomysl, gou

vernement de Кiev (détruit), р. 21.

Сampanile. ХVIII° siècle. Village

d Оtcheretnia, district de Lypovets,

gouvernement de Кiev, p. 21.

Сampanile. Fin du ХVIIe siècle ou

commencement du ХVIII° siècle.

Village de Loulyntsi, district de Lу

роvets, gouvernement de Кiev (pro

bablement détruit), р. 22.

Renétre de la partie centrale. Fin

du ХVII" siècle. Village de Lisо

vytchi, district de Тarachtcha, gou

vernement de Кiev (probablement

démolie), р. 23.

Сampanile. ХVIIIe siècle. Village de

Рidsakharytchi, prés de Vyjnytsia,

Вoukovine, p. 23).

Сampanile. ХVIII°siècle.Villaged'Па

remtché, Galicie, Нoutsoulie, p. 23.

Сampanile.Village deВystrets (centre

de la Нoutsoulie), р. 24.

Сampanile. ХVIII° siècle. Village de

Тchesnyky, district de Rohatyne,

Galicie, p. 25.

Сampanile. ХVII1° siècle. Village de

Рidhorodié, district de Rohatyne, Ga

licie, p. 25.

Сampanile. ХVIII siècle. Village de

Vitvytsia, district de Bolekhiv, Ga

licie, p. 26.

Сampanile. ХVIII° siècle. Village de

Маlniv, Galicie. Сollection Louch

pinsky, р. 26.

Сampanile. ХVIII siècle. Village de

Zbora, district de Кalouche, Galicie,

р. 26.

VIІ



39. Звіниця ХVIII віку, с. Станькова,

пов. Калуш, Галичина, стор. 26.

40. Звіниця ХVII віку, с. Топільниця,

пов. Стар. Самбір, Галичина, стор.27.

41. Західний ганок церкви ХVIII віку,

с. Махнів, Галичина. Збірка п. Луш

пінського, стор. 28.

42. Сьвічники церковні, с. Ялинції, пов.

Золотоноша, Полтавщина і с. Ка

лайдинції, пов. Лубнії, ІІолтавський

Земськ. Музей, стор. 28.

43. Одвірки церковні ХVIII віку, 1706 р..

Київський музей, стор. 29.

44. Одвірки церковні ХVIII віку, с. Бі

лики, пов. Кобеляки. Полтавщина,

Музей Полтавськ. Земства, стор. 30.

45. Одвірки церковні ХVIII віку, с. Та

лянки, пов. Умань, стор. 30.

46. Одвірки церковні 1693 року, с. Ку

гаїв,пов. Коломия. Галичина, cтop.31.

47. Одвірки церковні ХVIII віку, с. Роз

соші, шов. Мукачів. Угорська Укр.,

стор. 31.

48. Одвірки церковні ХVIII віку, с. Ла

вочне. Галичина, стор. 32.

49. Одвірки церковні ХVIII віку, ц. св.

Петра i Павла, м. Гадяч.Полтавщина,

стор. 33.

50—81. Хрести церковні ХVII

і ХVIII віку.

50. Хрест церковний, с. Донїна Камянна.

Херсонщина, стор. 33.

51. Хрест в сяйві ХVIII віку. 3 церкви

трьохбанної Івана ІІредтечі в Хо

ролії, на Полтавщинії, Полтавський

Музей. cтop. 34.

52. Хрест ХVIII віку. З церкви Івана

Предтечі в Хоролії. Полтавський

Музей, стор. 34.

39

40.

41.

42.

43.

44.

46.

47.

48.

49.

50.

52.

— VIII

. Сampanile. ХVIII° siècle. Village de

Stankova, district de Кalouche, Ga

licie, p. 26.

Сampanile. ХVII siècle. Village de

Торilnytsia, district de Staryj Sambir,

р. 27.

Portail occidental d'église. ХVIIIе

siecle. Village de Makhniy, Galicie.

Сollection Louchpinsky, р. 28.

Сhandeliers d'église. Village d'Іа

lyntsi, district de Zolotonocha, gou

vernement de Poltava et village de

Каlаїdyntsi, district de Loubnie.

Мusée de Poltava, p. 28.

Portail d'èglise. ХVIIIe siècle (1706).

Мusée de Кiev, p. 29.

Рortaild'église. ХVIII siècle.Village

de Вilyky, district de Коbelakу,

gouvernement de Poltava. Мusée de

Poltava, p. 30.

. Рortaild'èglise. ХVIII siècle.Village

deТalanky, districtd'Оumagne, p.30.

Portail d'èglisе. 1693. Village de

Кouhaїw, district de Коlomyia, Ga

licie, p. 31.

Рortail d'èglise. ХVIII°siècle.Village

de Rozsochi, district de Моtukatchiv,

Ukraїne Нongroise, p. 31.

Portail d'église. ХVIII siècle.Village

de Lavotchné, Galicie, p. 32.

Рortail d'église de St. Pierre et Paul.

ХVIII° siècle. Ville de Нadiatch,

gouvernement de Poltava, p. 33.

50—81. Сroix d'èglise, ХVIIе

et ХVIIIe siècles.

Сroix d'église. Village de Domina

Кamianna,gouv. deКhersonèse, p. 33.

. Сroix avec auréole del’église deSt. Jean

Вaptisteatrois coupoles. ХVIII"siècle.

Ville de Кhorol, gouvernement de

Poltava. Мusée de Poltava, p. 34.

Сroix. ХVIII s. Eglise de St. Jean

Вaptiste. Ville de Кhorol. Мusée de

Рoltava, p. 34.



53.

54.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

64.

66.

67.

Хрест хрещатий ХVII віку. Церква

с. Шишаки, Хорольського пов., Пол

тавщина, Полтавський Музей.

стор. 34.

Хрест ХVIII віку в с. Черче, Ро

гатинськ. пов., Галичина, стор. 34.

. Хрест ХVІІІ віку, с. Підгородє, Ро

гатинського пов., Галичина, стор. 34.

Хрест ХVІІІ віку, с. Морозівка,

Сквирський шов., Київщина, стор. 34.

Хрест ХVIII віку, с. Лавочне на

Бойківщинї, стор. 35.

Хрест ХVІІІ віку, с. Помоняти, Ро

татинського пов., Галичина, стор. 35.

Хрест ХVІІІ віку, с. Черемхів, пов.

Коломия, Галичина, стор. 35.

Хрест ХVIII віку, с.Мовчанівка, шов.

Сквирський, Київщина, стор. 35.

Хрест ХVІІІ віку, с. Ярославка, пов.

Сквирський, Київщина, стор. 35.

Хрест ХVIII віку, с. Бухни, шов.

Сквирський, Київщина, стор. 35.

. Хрест ХVII віку. Церква св. Мико

лая. 1654 р.. М.Хороль, Полтавщина.

Полтавський Музей, стор. 36.

Хрест ХVIII віку, с. Ярославка,

Сквирськ. пов. на Київщинї, стор. 36.

. Хрест ХVIII віку, с. Коршів, пов.

Коломия, Галичина, стор. 36.

Хрест ХVІІІ віку, с. Гостоки над

Черемошем, пов. Вижниця, Буковина,

стор. 36.

Хрест ХVIII віку, с. Довгошоле, Гу

цульщина, Галичина, стор. 36.

54.

55

56.

57.

58.

60.

61.

62.

63.

64.

66.

67.

. Сroix.

3. Сroix. ХVII siècle. Village de Chy

chaki, district de Кhorol, gouverne

пment de Poltava, p. 34.

Сroix. ХVIII siècle. Village de

Тchertché, district de Rohatyne, Ga

licie, p. 34.

. Сroix. ХVIII siècle. Village de Pid

horodié, district de Rohatyne, Ga

licie, p. 34.

Сroix. ХVIIIe siècle. Village de Мо

rosivka, district de Skvyra, gouverne

ment de Кiev, p. 34.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de La

votchné, Воїkis, Galicie, p. 35.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Ро

moniaty, district de Rohatyne, Ga

licie, p. 35.

ХVIIIe siècle. Village de

Тcheremkhiw, district de Коlomyia,

Galicie, p. 35.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de Моv

tchanivka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 35.

Сroix. ХVIIIe siècle. Village d'Іа

roslavka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 35.

Сroix. ХVIIIe siècle. Village de

Вoukhny, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 35.

Сroix. ХVIII siècle (1654). Еglise

de St. Nicolas. Ville de Кhorol, gou

vernement de Poltava. Мusée de

Poltava, p. 36.

Сroix. ХVIII° siècle. Village d'Ia

roslavka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 36.

. Сroix. ХVIII siècle. Village de Ког

chiv, district de Коlomyia, Galicie,

р. 36.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Ro

stoky sur le Тchérémoche, district

Vyjnytsia, Boukovine, p. 36.

Сroix. ХVIII° siècle. Village de Dov

hopolé, Пoutsoulie, Galicie, p. 36.

ІХ



68.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

83.

84.

Хрест ХVІІІ віку, с. Балишції, пов.

Гвоздець, Галичина, стор. 36.

. Хрест ХVІІІ віку, с. Балинції, пов.

Гвоздець, Галичина, стор. 37.

. Хрест ХVIII віку, с. Безрадичі, Ки

ївського повіту, стор. 37.

ХрестХVIII віку, с.Лубянка, Київсь

кого шовіту, стор. 37.

Хрест ХVIII віку, с. Коршів, пов.

Коломия, Галичина, стор. 37.

Хрест ХVІІІ віку, с. Лаврики, пов.

Сквирський, Київщина, стор. 37.

Хрест ХVІІІ віку, с. Білгородка, пов.

Київський, стор. 37.

Хрест ХVІІІ віку, с. Дубові Маха

ринцї, пов. Бардичів, Київщина,

стор. 38.

Хрест ХVIII віку з Волин'ї, стор. 38.

Хрест ХVIII віку. Полтавськ. Музей,

стор. 38.

Хрест ХVІІІ віку, с. Коршів, шов. Ко

ломия, Галичина, стор. 38.

Хрест ХVIII віку, с. Мовчанівка, пов.

Сквирський, Київщина, стор. 38.

Хрест ХVІІІ віку, с.Мовчанівка, пов.

Сквирський, Київщина, стор. 38.

Хрест ХVIII віку, с. Мовчанівка, пов.

Сквирський, Київщина, стор. 38.

. Хата, с. IIIишаки, Миргородськ. пов.,

ІІолтав. губ., Фот. Хмілевський,

стор. 41.

Хата в с. Біликах, пов. Кобеляки

на Полтавщинї, стор. 42.

Хата, с. IIIаховка, пов. Констянтино

градський. На Полтавщинії, стор. 42.

Х

08.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

84.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Ва

lyntsi, district de Нvozdets, Galicie,

р. 36.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de Ba

lyntsi, district de IIvozdets, Galicie,

р. 37.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Bes

radytchi, district de Кiev, p. 37.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Lou

bianka, district de Кiev, p. 37.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de Ког

chiv, district de Коlomyia, Galicie,

р. 37.

Сroix. ХVIII siècle. Village de La

vryky, district de Skvyra, gouverne

nment de Кiev, p. 37.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de Bil

horodka, district de Кiev, p. 37.

. Сroix. ХVIII siècle. Village de Dou

bovi Маlkharyntsi, district de Bar

dytchiv, gouvernement de Кiev, p. 38.

Сroix. ХVIII siècle. Volynie, p. 38.

Сroix. ХVIII° siècle. Мusée de Pol

tava, p. 38.

Сroix. ХVIII siècle. Village de Ког

chiw, district de Коlomyia, Galicie,

р. 38.

Сroix. ХVIII siècle. Village deМоv

tchanivka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 38.

Сroix. ХVIII" siècle. Village de Моv

tchanivka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 38.

Сroix. ХVIII siècle. Village deМоv

tchanivka, district de Skvyra, gou

vernement de Кiev, p. 38.

Сhaumière. Village de Сhychakу,

district de Муrhorod, gouvernement

de Poltava, phot. Сhmielovski, p. 41.

Сhaumière. Village de Bilyky, district

de Коbelakу, gouvernement de Pol

tava, p. 42.

Сhaumière. Village de Chakhovka,

district de Коmstantinograd, gou

vernement de Poltava, p. 42.



86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

96.

97.

98.

99.

. Хата, с. II.1їшивець, пов. Гадяч на

Шолтавщ.. Збірка Мощенка, стор. 43.

Хата, с. Борки, шов. Хорольський на

Полтавщ. Збірка Мощенка, стор. 43.

Хата, с. Огіївка, шов. Бардичів. Київ

щина, стор. 44.

Будинок пана Галагана в с. Липо

вому, шов. Кременчук, (згорів уже).

Збірка Мощенка, стор. 44.

Гуцульська хата, с. Довгополе,

стор. 45.

Гуцульська хата, с. Криворівня,

стор. 45.

Хата бойківська в с. Волосянції біля

Славська. Галичина, стор. 45.

Хата бойківська в с. Славську. Га

личина, стор. 45.

Внутрішний вигляд хати (покуть),

с. Огіївка, шов. Бардичів. Київщина,

стор. 46.

Хата бойківська в с. Славську. Га

личина, стор. 46.

. Внутрішний вигляд хати No.93 (піч),

с. Огіївка, стор. 47.

Стодола (клуня) в с. Бережниції Шля

хотській, шов. Калуш, Галичина,

стор. 47.

Вітряк, с. Лагодівка, пов. Хороль

ський. Полтавщина. Фот. Мощенка,

стор. 48.

Вітряк, с. Шлїшивець, шов. Гадяч

на Полтавщинї. Фот. Мощенка,

стор. 48.

Різьблений і помальований стіл, с.

Сальків, пов. Переяславський, Пол

тавщина. Київськ. Музей, стор. 48.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

96.

97.

98.

99.

5. Сhaumière. Village de Plichyvets,

district de Нadiatch, gouvernement

de Poltava. Сollection Мосhtchenko,

р. 43.

Сhaumière. Village de Borky, district

de Кhorol, gouvernement de Poltava.

Сollection Мосhtchenko, p. 43.

Сhaumière.Village d'Оhiivka, district

de Bardytchiv, gouvernement de

Кiev, p. 44.

Мaison de М. Galagane. Village de

Іуроvé, district de Кrementchouk

(incendiée). Сollection Мосhtchenko,

р. 44.

Сhaumière IІoutsoule.

1\ovhopolé, р. 45.

Сhaumière Ноtutsoule.

Кryvorivnia, p. 45.

Сhaumière de Воїkis. Village de

Volosianka prés de Slavsko, Galicie,

р. 45.

Сhaumière de Bоїkis.

Slavsko, Galicie, p. 45.

Іntérieur de chaumière. Village d'О-

hiivka, district de Bardytchiv, gou

vernement de Кiev, p. 46.

Сhaumière de Воїkis. Village de

Slavsko, Galicie, p. 46.

Village de

Village de

Village de

. Іntérieur de chaumière n" 93 (poéle).

Village d'Оhiivka, p. 47.

Grange. Village de Berejnytsia Chla

chotska, district de Кalouche, Galicie,

р. 47.

Мoulin a vent. Village de Lahо

divka, district de Кhorol, gouverne

ment de Poltava, phot. Мосhtchenko,

р. 48.

Мoulin a vent. Village de Plichy

vets, district de Iladiatch, gouverne

ment de Poltava, phot. Мосhtchenko,

р. 48.

Тable sculptée et peinte. Village de

Salkiw, district de Pereiaslaw, gou

vernement de Poltava. Мusée de Кiev,

р. 48.

Х]



100.

101.

102.

103.

104.

107.

108.

109.

110.

111.

112.

Полички різьблені і 2палицї 1844р.,

Київський Музей, стор. 49.

Полички різьблені. Київський Му

зей, стор. 49.

Поличка різьблена. Київський Му

зей, стор. 50.

Мисничок різьблений, с. Адамівка,

пов. Чигирин, Київщина. Київський

Музей, стор. 50.

Санї, с. Вереміївка, шов. Золотоноша.

Музей Полтавськ. Земства, стор. 51.

. Мажа (віз чумацький), с. Вереміївка,

пов. Золотоноша. Шолтавський Му

зей, стор. 51.

. Спинки саней, с. Вереміївка, пов.

Золотоноша, Полтавщина. Полтав.

Земськ. Музей, стор. 52.

Ярмо, с. Липове, пов. Кременчук,

Полтавщина. Полтавський Музей,

стор. 52.

Насади до возів, с. Васютинції, пов.

Золотоноша. Полтавський Музей,

стор. 53.

Насади до возів, с. Вереміївка, пов.

Золотоноша. Шолтавський Музей,

стор. 53.

Сшинки саней різьблені і розмальо

вані, м. Умань, Київщина. Київ

ський Музей, стор. 54.

Сшинки саней і возів і насади.

Київський Музей, стор. 55.

Спинки саней і пцаблї. Шолтавський

Музей, стор. 55.

Спинка саней різьблена. Київський

Музей, стор. 56.

Різьблені стовпції під кіш у вітряку,

с. Вишенки, шов. Остер, Чернигівськ.

губ., Київський Музей, стор. 56.

100.

101.

102.

103.

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

Хll

113.

114.

Еtagères sculptées et deux massues

(1844). Мusée de Кiev, p. 49.

Еtagères sculptées. Мusée de Kiev,

р. 49.

Еtagère sculptée. Мusée de Kiev,

р. 50.

I)ressoir sculpté. Village d'Аda

nivka, distr. de Тchyhyryne, gouv.

de Кiev. Мusée de Кiev, p. 50.

Тraineau. Village de Vérémiivka,

distr. de Zolotonocha. Мusée de Pol

tava, p. 51.

Сhariot. Village de Vérémiivka,

distr. de Zolotonocha. Мusée de Pol

tava, p. 51.

Planches d'arrière de traineaux.

Village de Vérémiivka, district de

Zolotonocha, gouvernement de Pol

tava. Мusée de Poltava, p. 52.

Joug. Village de Lypové, district

de Кrementchouk, gouvernement

de Poltava. Мusée de Poltava,

р. 52.

Supports de chariots. Village de

Vasioutyntsi, district de Zolotomо

cha. Мusée de Poltava, p. 53.

Supports de chariots. Village de

Vérémiivka, district de Zolotono

cha. Мusée de Poltava, p. 53.

Planches d'arrière de traineaux

sculptées et peintes. Ville d'Оuma

gne, gouvernement de Кiev. Мusée

de Кiev, p. 54.

Planches d'arrière de traineaux, de

chariots et supports de chariots.

Мusée de Кiev, p. 55.

Planches d'arrière et échelons

de traineaux. Мusée de Poltava,

р. 55.

Planche d'arrière de traineau sculр

tée. Мusée de Кiev, p. 56.

Роteaux sculptés pour moulin a vent.

Village de Vychenky, district d'Оs

ter, gouvernement de Тchernyhiv.

Мusée de Кiev, p. 56.



117.

118.

119.

120.

121.

122.

123.

124.

126.

. Люшнї д0 возів і притики до ярем,

с. Липове, шов. Кременчук. Шол

тавський Музей, стор. 57.

. Притики до ярем і сьвітлики, Ки

ївська, Чернигівська і Полтавська

губ., Київський Музей, стор. 57.

Два князьки на гребінї хати лоц

мана Івана Шрама над Кодацьким

порогом, с. Кодак біля Катерино

слава, стор. 57.

Ярмо (верх.), с. Демки, пов. Золо

тоноша. Полтавськ. Музей, стор. 58.

Спинка саней різьблена, с. Вереміїв

ка, пов. Золотоноша, Полтавщина.

Київський Музей, стор. 58.

Рублї різьблені. Київський Музей,

стор. 58.

Днища до кужеля ХІХ віку. Пол

тавщина. Збірка О. Гансена. Київ,

стор. 59.

Збірка різьблених деревляних річей

в Київському Музеї. Загальний ви

гляд, стор. 60.

Форми для виробу медівників ХVІІІ

віку, с. Вел. Будища, пов. Зїньків

ський. Полтавський Музей, стор. 61.

Форми для виробу медівників ХVIII

віку, с. Вел. Будища, шов. Зїньків

ський. Полтавськ. Музей, стор. 61.

. Форми для виробу медівників ХVIII

віку, с. Вел. Будища, шов. Зїньків

ський. Полтавськ. Музей, стор. 61.

Форми для виробу медівниківХVIII

віку, с. Вел. Будища, шов. Зїньків

ський. Полтавськ. Музей, стор. 61.

116.

117.

118.

119.

5. Supports pour &chelles et baguettes

de jougs. Village de Lypové, district

de Кrementchouk. Мusée de Pol

tava, p. 57.

Сhevilles de jougs et clefs de bois.

Gouvernement de Кiew, de Тcher

myhiv et de Poltava. Мusée de

Кiev, p. 57.

Deux ormements du faite de la chau

mière d'Ivan Chram, prés de la ca

taracte de Коdak. Village de Ко

dak, рrés d'Іékatérinoslav, p. 57.

Joug. Village de Demky, district

de Zolotonocha. Мusée de Poltava,

р. 58.

Planche d'arrière de traineau.Village

de Vérémiivka, district de Zolotо

nocha, gouvernement de Poltava.

Мusée de Кiev, p. 58.

. Pressoirs sculptés. Мusée de Кiev,

р. 58.

. Sièges de quenouille sculptés. ХІХ”

siècle. Gouvernement de Poltava.

Сollection Нansen, р. 59.

Сollection d'objets de bois sculptés.

Мusée de Кiev (aspect général),

р. 60.

Мoules pour pain d'épice. ХVII1°

siècle. Village de Vélyki Воц

dychtcha, district de Zinkiv. Мu

sée de Poltava, p. 61.

Мoules pour pain d'épice. ХVII1°

siècle. Village de Vélyki Bou

dychtcha, district de Zinkiv. Мu

sée de Poltava, p. 61.

Мoules pour pain d'épice. ХVIII"

siècle. Village de Vélyki Воц

dychtcha, district de Zinkiv. Мu

sée de Poltava, p. 61.

Мoules pour pain d'épice. ХVIII°

siècle. Village de Vélyki Bou

dychtcha, district de Zinkiv. Мu

sée de Poltava, p. 61.

Рlanche d'arrière de traineau sculр127. Різьблена спинка саней. Київський

Музей, стор. 62.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

tée. Мusée de Кiev, p. 02.

IХIII



IIIНl Tall KillВі. — Illall tl fill,

І. Килим народнїй ХVІІІ—ХІХ віку. І. Тарisserie populaire. ХVIII"—

Київський Музей. ХІХe siècle. Мusée de Кiev.
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Народ український, хоч і займає

поспіль без жадної перерви величезну

суцїльну теріторію, одначе розбитий

штучними границями на дві частинї,

мусить жити під владою двох держав:

Россії і Австро-Угорщини. (Див. карту

України).

В Россії Українції займають поспіль

8 губерній: Волинську, Подільську, Київ

ську, Херсонську, Катеринославську, Чер

нигівську, Полтавську, Харьківську і

Область Кубанського Війська козачого.

Окрім того вони в значній частинї зай

мають суcїдні губернїї як напр.: Беса

рабську, Холмську, Гродненську, Курську,

Воронежську і Саратовську.

Під австрийською короною вони

займають суcїдні з Подільською і Во

линською губернїями краї, а власне:

більшу східню частину Галичини і біль

шу півнїчну частину Буковини.

Займаючи майже цїлком Карпатські

гори аж по Татри, вони заселяють два

угорські комітати Мармарош і Мукачів,

на західнім схилі Карпат.

Не дивлячись на таке пошматованє

української теріторії, не дивлячись на

ріжні полїтичні умови житя, нарід укра

їнський зумів заховати свою спільну вдачу

на цїлім протязї своєї великої теріторії.

Ся однощїльність української народньої

душі від старих часів аж до сього дня,

виявлена незвичайно яскраво в мистецтві,

дається дуже легко до пізнання завдяки

тій щасливій обставинї, що Карпатські

гори зберегли нам три українські етнїчні

відміни, котрі заховали в собі і ту ста

Le peuple ukraїnien occupe un

immense territoire, mais il est divisé

artificiellement en deux parties et il est

forcé de vivre sous le gouvernement de

deux empires: La Russie et l'Autriche

Нongrie (voir la carte de l’Ukraїne).

Les Ukraїmiens occupent en Russie

8 gouvernements et cela d'une facom

complete, c'est-a-dire les gouvernements

de Volynie, Podolie, Кiev, Кherson, Іé

katérinoslav, Тchermigov, Рoltava et de

Кharkov. Еn outre, ils occupent en

grande partie les gouvernements voisins

comme ceux de Bessarabie, Кholm,

Нrodno, Коtursk, Voronége, Saratov.

Еn Autriche ils occupent les ré

gions voisines des gouvernements de

Роdolie et de Volynie, la plus grande

partie de la Galicie orientale et une

grande partie de la Воtukovine septen

trionale. Ils habitent presque exclusive

ment les monts Кarpathes jusqu'au Тatra

ainsi que deux comіtats hongrois, ceux

de Мarmaros et de Моukatchiv sur le

versant occidental des Кarpathes.

Мalgré cette division politique et

territoriale et malgré les conditions poli

tiques completement dіfférentes, le peuple

ukraїnien a conserve son caractère na

tional sur tout I'espace du territoire im

mense qu'il occupe. Сette unité natio

male de l’Ukraїne depuis les temps les

plus anciens jusqu'aujourd'hui peut étre

facilement prouvée par les oeuvres d'art;

сесі est facile, grace a la circonstance,

Фue les Кarpathes nous ont conservé

trois embranchements divers de la pо
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овинню мову і ті риси громадського і pulation de l’Ukraїne qui mous ont gar
- ] | с

приватного житя, яким жив український

народ ще за часів свосї власної Київ

ської держави, під Київськими і Галиць

кими князями, до зруйнованя її Тата

рами.

Сї українські національні відміни

є: Гуцули, що займають південно-східню

частину Карпат на галицькім і угорськім

боці : Бойки, що займають середину га

лицьких Карпат і повіт Мукачів на

Угорщинї і Лемки, що займають західню

частину галицьких Каршат майже аж

до Татрів.

Студіюючи архітектурний матеріал

виданий нами в cїм випуску, можна

помітити, що не дивлячись на ріжні

відміни, чи то бойківських церков біля

угорського Мукачова, чи то козацьких

на Полтавщинї, головні риси їх спільні,

спільна головна архітектурна ідея. Чи

візьмемо церкву трьохбанну, чи шятибан

ну, чи однобанну, бачимо, що центр ваги

цілої будови, центр її маси, завжди міс

титься в геометричнім осередку, в сере

дній найвищій вежі, до котрої симетрич

но навкруги прилучаються иньші вежі.

Симетричність, се головна будівельна

ідея української архітектури, як цер

ковної так і домової а також і орна

ментики. Друга ідея, се легкість кождої

окремої вежі, бажанє ніби летіти до гори

до неба, мрія про щось духове вище.

Вежа звужується до гори, творячи

поверхи що раз легчі, викликаючи тим

ілюзію незвичайної високости.

Іконостас стежить за зломами вежі

і вражає також своєю легкістю і про30

рістю різьби.

В той час, коли церковна укра

їнська архітектура, повставши шід впли

вом IBiзантії і пристосовуючи свій ма

теріал дерево до вимог Фундаментального

мистецтва, утворила свої орігінальні

dé leur langage primitif et les usages

politiques et privés avec lesquels le

peuple a vécu dans son indépendance

nationale jusqu a son asservissement par

les Тatares.

Сes embranchements sont : Les

Нoutsoules qui occupent le sud-est des

Кarpathes du cóté de la Galicie et de

la Нongrie, les Воїkis, le milieu des Кar

pathes de Galicie et le district de Моm

katchiv en ІІomgrie; enfin les Lem

kis qui occupent l'ouest des Кarpathes

presque jusqu'au Тatra.

Si on étudie d'une facon attentive

les monuments d'architecture que nous

livrons au public dans cette oeuvre, on

pourra remarquer que tous ils ont une

idée commune : les églises des Воїkis

hongrois, prés de Moukatchiv, comme

celles des Коsaques. Les églises a cinq,

trois et une coupoles ont un centre com

num. Сe centre est toujours la cou

pole centrale, la plus haute, les autres

coupoles sont groupées autour d'elle,

d'une mamière symétrique. Еn général,

la symétrie forme l'idée commune de

1 architecture de l’Ukraїne tant reli

gieuse que laїque, de méme des orne

nments. La seconde idée, c'est la légé

reté de chaque coupole en particulier :

on dirait que chacume voudrait s'envo

ler au ciel, en haut, wers l'idéal commun.

І.a coupole forme des étages tou

jours plus petits et de cette facon elle

produit une illusion de hauteur plus

grande que la réalité.

L'iconostase s'adapte aux 6tages de

la coupole par sa légéreté et nous en

chante par le fini de sa sculpture.

П)ans ces temps, фuand sous la dо

mination de Bysance, maquit lidée de

1'architecture ecclesiastique de l’Ukraїne

et adapta son matériel, le bois, aux ехі

будівельні форми, свій стиль, вона що gences de l'art, elle créa les formes fon
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до окрас зовнії або і в серединії, завше

підлягала чужим впливам, хоч і нїколи

не втрачала власної фізіономії.

Іконостас стежить за зломами вежі,

в котрій стоїть і вражає своєю лег

кістю і прозорістю різьби, але в своїм

архітектурнім роскладії дуже відбиває на

собі вплив ренессансу, хоча окремі ор

наменти, як напр. виноградна л03а в

глибокій різьбі на сохах і другі рослини

на Фонї іконостаса, виявляють иньші

більше рідні традиції і заповіти.

Також і одвірки церковні, стежучи

за архітектурними кардинальIIIIми лінії

ями веж, утворили шестикутню Форму,

але часом, особливо на заходії, в австрий

ській Українії, вони підлягали впливам

I'0ТИК8l.

Сказане нами вище відноситься і

до звіниць.

Звіниця, або уявляє з себе вежу

таку саму як і церковна, або часом нага

дує готицьку.

Хрести на церквах вражають своєю

орнаментикою. Поміж орнаментами на

них дуже часто вживаються хрестик і

лїлїя (хрін, звоник) в ріжних комбі

націях.

Хатнє будівництво відріжняється

також симетричністю як і церковне і та

кож однакове на цілім просторі України.

Звичайно одну шоловину хати займає

сьвітлиця з вікнами, власне хата, а

другу комора а між ними cїни.

Сьвітлиця, як в серединї, так і з

окола, буває побiляна глиною, коморача

сом бувае побiляна, часом нї. Інодї

замісць комори буває друга сьвітлиця.

Старі шанські хати відріжнялися

тільки розмірами.

Двері хатні інодії як і церковні

бували шестикутні.

В серединї хата прикрашалася різь

бою, різьбленими сволоками, шоличками,

мисничками і т. п.

damentales de son style; quant aux

ornements intérieurs, elle resta toujours

assujétie a des influences étrangères,

sans jamais perdre son caractère parti

culier.

L'iconostase s'adapte aux &tages de

la coupole dont il forme une partie inté

grale; il charme l'oeil par sa légéreté et

la transparence de sa sculpture, mais on

peut remarфuer dans son ensemble l'in

fluence de la Renaissance, bien que les

огnements, pris en particulier, comme

les feuilles de vigne et le cep, sculptés

sur la surface de l'iconostase, gardent

plus d'originalité, venant du peuple.

De méme les portails d' (glise se

conforment rigoureusement aux régles

principales de l'architecture ukraїmienne.

Іls ont une forme hexagonale, mais plus

tard, ils ont subi l'influence de l'art go

thique, surtout a l'occident, dansl’Ukraїne

autrichienne.

Сe que nous avons remarqué au

paravant peut parfaitement s'appliquer

aux campaniles. Сeux-сі reproduisent

généralement une coupole d'église et

parfois ils représentent vaguement une

tour gothique.

Les croix d'église nous charment

par leurs ornements qui consistaient sou

vent en petites croix et lis dans des

combinaisons diverses.

La symétrie est de méme frappante

dans la manière de bátir des chaumières

фui se ressemblent sur tout le territoire

de l’Ukraїne. Оrdinairement la chau

miére est divisée en deux parties, dont

Гume forme une grande chambre munie

de fenétres, cette chambre est toujours

blanchie avec de la terre glaise. La

seconde partie de la chaumière forme

un garde-manger, les deux sont divisées

par un couloir. І.a chambre est toujours

blanchie а l'intérieur et a l'extérieur, le

garde-manger me l'est que parfois. (Juel
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Взагалії в старовинні часи Українцї

любили покривати різьбою всяке начинє,

чи то хатнє, чи млинове, чи надвірнє, і

все те прикрашали з дуже великим

смаком, як се зраджує кожна орнамен

това річ.

Иньші будови, як напр. клупї (сто

доли), вітряки, млини, також оздоблялися

ш0 зм03ї і в оздобах нїчим не відріжня

лися від хат.

В. Щербаківський.

фuefois il у a une seconde chambre au

lieu du garde-manger.

Les chateaux des seigneurs sont

construits de la méme facon que les

chaumières : il ny а que les dimensions

qui varient.

Les portes des chaumières étaient

quelduefois hexagonales, comme celles

des églises.

Оn ornait l'intérieur des chambres

avec des sculptures surtout sur les poutres,

il y await aussi des dressoirs, des étage

res, etc.

Аux temps anciens les Ukraїniens

ornaient volontiers leurs ustensiles de

nénage et leur mobilier dans les maisons

et moulins : toutes ces sculptures trahis

sent un profond instinct artistique, ce qui

peut étre constaté par les oeuvres qui

nous ont été conservées.

Les autres bátiments tels que les

granges et les moulins étaient aussi ormès

de sculptures du méme genre que celles

des maisons.

V. Сhtcherbakivsky.
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БУДІВНИЦТВ0 ЦЕРК0ВНЕ.

АRСНІТЕСТURE D'EGLISES.





L'art de l'Uk raї n е.

1. Церква трьохбанна, с. Устєріки, Гуцульщина 1. Кglise avec trois coupoles. хVIII- вiecle.Village

(Галичина), поч. ХVIII віку. d'Оustierikу. Нoutsoulie, Galicie (Аutriche).

2. Церква трьохбанна ХVII віку, с. 2. Еgliве avec trois coupoles. ХVIIe siècle.

Ботелька Вижня,пов. Турка (Бойківщина) Village de Воtelka Vyjnia, distr. de

в Галичинї. Тourka, Galicie.



3.

ЦеркваоднобаннаХVIІІвіку,с.Підгородє,шов.Рога

тинвГаличинї.

3.Еgliseavecunecoupole.хVIIIевiècle.VillagedePid

horodié,distr.deRohatyne,Galicie.

|



4.ЦеркватрьохбаннаХVIIIвіку, с.Свердликів,Уманськийпов.(уже

зруйнована).

4.Еgliseavectroiscoupoles.ХVIII siècle.VillagedeSverdlykiw,distr. d'Оumagne,gouv.deКiev,Russie

(détruite).

5.Церкватрьохбанна1768р.,
с.Мошурів,Уманськийпов.

(ужезруйнована).

5.Еgliвеavectroiscoupoles. 1768.VillagedeМосhourіv,

distr.d'Оumagne(détruite).



6.Еgliseavectroiscoupoles,ХІХesiècle.VillagedeКоrchiv,

distr.deКоlomyia,Galicie.

6.ЦеркватрьохбаннаХІХв., с.Коршів,пов.КоломиявГа

7.ЦеркватрьохбаннаХVIІІвіку,
с.Іваницї,пов.Прилукина

Полтавщинї,збірка ПолтавськийМузей.

7.Еgliвеavectroiscoupoles, ХVIII*siècle.Villaged'Ivanytsi. distr.deРrylouky,gouv.deРol

tava.Рhot.Мосhtchenko.

МuséedeРoltava.
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8.Церкватрьохбанна1637р.вСудовiйВишнї,Галичина,ро

зібрана.

8.Еgliвеavectroiscoupoles.1637.VillagedeSoudova

Vychnia.



Українське мистецтво.

9. Церква трьохбанна ХVII віку, на Бойківщинї, Галичина, збірка

Лушпінського, архітекта у Львові.

9. Еglise avec trois coupoles. ХVIIe siècle. Сhez les Воїkis

(Каrpathes). Сollection de М. Louchpinsky, architecte a Léopol.

10. Церква трьохбанна ХVII віку, с. Малнів, Галичина, збірка

Лушпінського.

10. Еgliве avec trois coupoles. хVII- siècle. Village de маlniv (Gal).

Сollect. Louchpinsky.



|
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11.ПятибаннацеркваХVIIIвіку,с.Княждвір,пов.Пече

нїжинвГаличинї.

11.Еgliseaveccinqcoupoles.ХVІІІesiècle.VillagedeКniaje

Пvire,distr.dePetchenijine,Galicie.



Українське мистецтв о.

12. Церква трьохбанна ХVIII віку, с. Бутля на Бойківщинї,

Галичина. Збірка Лушпінського. е

12. Еglise avec trois coupoles. хVIII- siècle. Village de

Вoutlia, distr. de Тourka, Galicie. Сollection Louchpinsky.

і ія

13. Церква трьохбанна ХVIII віку, с. Підзахаричі

на Буковинї.

13. Еgliве avec trois coupoles. ХVIIIе вiecle. Village

de Pidsakharytchi, prés de Vyjnytsia, Вошkovine

(Аutriche).
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Українське мистецтв о.

15. Полудн. бічний ганок в трьохбанній церкві ХVIII віку,

с. Балинцї, пов. Гвоздець, Галичина.

15. Рortail sud d'église. Village de Вalyntsi, district de

Нvozdets, Galicie.

16. Танок трьохбанної церкви ХVIII віку,

с. Таламаш на Угорській Бойківщ.

16. Рortail ouest de l’église du village de Тala

mache, Ukraїne Нongroise.

12



L'art de l'Uk raїn e.

17. Пятибанна церква ХVIII віку, с. Велика Березянка, Таращанського пов. на

Київщинї, (уже зруйнована).

17. Еgliве avec cinq coupoles. ХVIII* siècle. Village de Vélyka Вerezianka, distr.

de Тarachtcha, gouv. de Кiev.

13



Українське мистецтво.

18. Церква трьохбанна ХVIII віку, ганок, с. Манаїв, Галичина.

Збірка Лушпінського.

18. Рortail d'église. Village de Маnaїw, distr. de Zbora,

Galicie. Сollect. Louchpinsky.

19. Деталь церкви, с. Малнів, Галичина. Збірка Луш

пінського.

19. Détail d'èglise. Village de Маlniv, Galicie. Сollec

tion Louchpinsky.
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Українське мистецтво.

21. Пятибанна церква ХVIII віку, с. Лїсовичі, пов. Тараща в Київщинї.

21. Еglise avec cinq coupoles. Village de Lisovytchi, distr. de Tarachtcha, gouv. de Кiev.

16



L'art de l’Uk raї n е.

22. Іконостас церкви 1739 р., с. Очеретня, пов. Лишовець в Київщинї.

22. Іconostase d'église en bois avec trois coupoles. 1739. Village d'Оtcheretnia, district de

Lypovets, gouv. de Кiev.

17



Українське мистецтв о.

23. Царські ворота, с. Очеретня, пов. Липовець.

23. Рorte principale de l'iconostase en bois de l'église du village d'Оtcheretnia. 1739.
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Українське мистецтв о.

26. Сampanile. ХVIII* siècle. Village de Douбровинцї, пов.с. Ду26. Звіниця ХVIII віку,

brovyntsi, distr. de Lypovets, gouvernementЛиповець в Київщинї, (уже зруйнов.).

de Кiev (détruit).



27.ЗвіницяХVIIIвіку,с.Водо тиї,Радомисельськ.шов.,Київ

щина,(ужезруйнована).

27.Сапmpanile.ХVIIIesiècle. VillagedeVodotyi,distr.deIta
domysl,gouv.deКiev(détr.).

28.ЗвіницяХVIIIвіку,с.Оче ретня,пов.ЛиповецьвКиїв

щинї.

28.Сampanile.ХVIIIesiècle.Vil laged'Оtcheretnia,distr.deLу

роvets,gouv.deКiev.

53



Українське мистецтв о.

29. Звіниця кінця ХVII віку або поч. ХVШ віку, с. Люлинцї, пов. Липовець в Київщинї,

(здається уже зруйнована).

29. Саmpanile. Fin du ХVIIe ou commencement du ХVШ* s. Village de Loulyntsi, distr. de

Lypovets, gouv. de Кiev (probabl. détr.).

22



L'art de l'Uk raїn е.

30. Вікно з середини в звіницї кінця ХVII віку, с. Лїсовичі, пов. Тараща на Київщинї, (здається уже розібрана).

30. Fenétre de la partie centrale. Fin du ХVІІe siècle. Village de Lisovytchi, distr. de Тarachtcha,

gouv. de Кiev (probabl. démolie).

31. Звіниця ХVIII віку, с. Підзахаричі біля Вижницї 32. Звіниця ХVIII віку, с. Яремче в Галичинї.

на Буковииї. (В Гуцульськ. горах).

31. Сampanile. ХVIIIe s. Village de Pidsakharytchі, 32. Сampanile. ХVIII- s. Village d'Iaremtché,

prés de Vyjnytsia, Вошkovine. Galicie, Нoutsoulie.

28



Ук р аї н ське мистецтв о.

33. Звіниця, с. Бистрець. (В осередку 33. Сampanile. Village de Вystrets

Гуцульщини). (centre de la Нoutsoulie).

24



34.ЗвіницяХVIIIвіку,с. Чесники.Рогатинськийпов.

вГаличинї.

34.Сampanile.ХVIII•s. VillagedeТchesnyky,distr.

deRohatyne,Galicie.

35.ЗвіницяХVIIIвіку,с.Підго

родє,Рогатинськогошов.

вГаличинї.

35.Сampanile,ХVIII•s.Village
dePidhorodié,distr.deRohatyne,

Galicie.

9й



Українське мистецтво.

36. Звіниця ХVIII віку, с. Вітвиця, пов. Болехів. 37. Звіниця ХVIII віку, с. Малнів. Галичина.

Галичина. Збірка п. Лушпінського.

36. Сampanile. ХVIIIe s. Village de Vitvytsia, 37. Саnmpanile. ХVIIIe s. Village de Маlniv,

distr. de Вolekhiv, Gal. Galicie. Сollect. Louchpinsky.

38. Звіниця ХVIII віку, с. Збора, пов. Калуш, 39. Звіниця ХVШ віку, с. Станькова, пов. Калуш,

Галичина. Галичина.

38. Сampanile. ХVIIIe s. Village de Zbora, distr. 39. Сапmpanile. ХVIIIe s. Village de Stankovа,

de Кalouche, Galicie. distr. de Кalouche, Galicie.
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L'art de l’Uk raїn e.

40. Звіниця ХVII віку, с. Топільниця, пов.

Старий Самбір, Галичина.

|

п

40. Сampanile. ХVIIe siècle. Village de

Торilnytsia, district de Staryi Sambir.
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Українське мистецтво.

41. Західний ганок церкви ХVIII віку, с. Махнів,

Галичина. Збірка п. Лушпінського.

41. Рortail occidental d'église. ХVIIIe siècle. Village

de Мakhniv, Galicie. Сollect. Louchpinsky.

42. Сьвічники церковні, с. Ялинції, пов. Золо- 42. Сhandeliers d'église. Village d'Іalyntsi, distr.

тоноша, Полтавщина і с. Калайдинції, пов. Лубнї, de Zolotonocha, gouv. de Poltava et village de

Полтавський Земськ. Музей. Каlаїdyntsi, distr. de Loubnie. Мuséede Poltava.
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L'art de l’Uk raї n е.
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43. Одвірки церковні ХVІІІ віку,

1706 р. Київський музей.
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44.Рortaild'église.ХVIIIes. VillagedeВilyky,districtde

Коbelakу,

Poltava.
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віку,с.Білики,пов.Кобеляки. Полтавщина,МузейПолтавськ.
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gouvernementde
МuséedePoltava.
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L'art de l'Uk raї n е.
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Українське мистецтв о.

5
S —
—
-

s
=

т|
|

|

Пе. Village de48. Рortail d'ègliве. ХVIIIe sièc

Lavotchne, Galicie.

48. Одвірки церковні ХVIII віку, с. Лавочне,

Галичина.

82



49.ОдвіркицерковніХVIII49.Рortaild'èglisedeSt.Pierre50.Хрестцерковний,с.До-50.Сroixd'église.Villagede

віку,ц.св.ПетраiПавла,м.etPaul.ХVIIIesiècle.VilledeнїнаКамянна,Херсонщина.

DominaКamianna,gouverne

Гадяч.Полтавщина.Наdiatch,gouv.dePoltava.

mentdeКher-onése.



Українське мистецтв о.
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3.

зане

55

50—81. Хрести церковні ХVII і ХVIII віку. 50—81.Сroix deglise, ХVIIеetХVIII*siecles.
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L'art de l’Uk raї n е.

50—81. Хрести церковні ХVII і ХVIII віку.
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50—81. Сroix d'église,ХVIІeetХVIIIe siècles.
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Українське мистецтво.
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50—81. Хрести церковні ХVII і ХVIII віку. 50—81.Сroix d'église, ХVIIеetХVIII" siècles.
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L'art de l'U k raї n е.
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siècles.ХVIIIеоt81. Сroix d'église, ХVIIе5050—81. Хрести церковні ХVII і ХVIII віку.
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Українське мистецтв о.

50—81. Хрести церковні ХVII і ХVIII віку. 50—81. Сroix d'église, ХVIIеetХVIII°siècles.
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82.Сhaumiére.VillagedeСhychaky,districtdeМуrhorod,

.,Ф0т.

Полтав.губ

ІШишаки,Миргородськ.пов.,

С

82.Хата

gouv.dePoltava,phot.Сhmielovski.

Хмілевський.

4
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Українське мистецтв о.

83. Хата в с. Біликах, пов. Кобеляки на 83. Сhaumière. Village de Вilyky, distr.

Полтавщинї. de Коbelakу, gouvernement de Poltava.

84. Хата, с. Шаховка, пов. Констянтино- 84. Сhaumière. Village de Сhakhovka,

градський на Полтавщинї. district de Коmstantinograd, gouv. de

Poltava.

42



I, 'a rt de l’Uk raї n е.

85. Хата, с. Плїшивець, пов. Гадяч 85. Сhaumière. Village de Рlichy

на Полтавщ., Збірка Мощенка. vets, district de Нadiatch, gouv. de

Рoltava. Сollection Мосhtchenko.

86. Хата, с. Борки, пов. Хорольський 86. Сhaumière. Village de Borky,

на Полтавщ., Збірка Мощенка. district de Кhorol, gouv. de Poltava.

Сollection Мосhtchenko.



Українське мистецтв о.

87. Хата, с. Огіївка, пов. Бардичів, Київ- 87. Сhaumière. Village d'Оhiivka, district

ЩИНа. de Вardytchiw, gouvernement de Кiev.

88. Будинок пана Галагана в с. Ли- 88. Мaison de М. Galagane. Village

повому, пов. Кременчук, (згорів уже). de Lypové, district de Кrementchouk

Збірка Мощенка. (incendiée). Сollection Мосhtchenko.

44



L'art de l’Uk raї n е.

89. Гуцульська хата, с. 89. Сhaumière Ноtutsoule. 90. Гуцульська хата, с. 90. Сhaumière Ноmtsoule.

Довгополе. Village de Dowhopolé. Криворівня. Village de Кryvorivnia.

91. Хата бойківська в с. 91. Сhaumière de Вої- 92. Хата бойківська в 92. Сhaumière de Воїkis

Волосянцї біля Славська, Кis.Village de Volosianka с. Славську, Галичина. Village de Slavsko,

Галичина. prés de Slavsko, Galicie. Galicie.



Українське мистецтв о.

93. Внутрішний вигляд хати (покуть), с. Огіївка, 93. Іntérieur de chaumière. Village d'Оhiivka,

пов. Бардичів, Київщина. distr. de Вardytchiv, gouv. de Кiev.

94. Хата бойківська в с. Славську, Галичина.

94. Сhaumière de Воїkis. Village de Slavsko, Galicie.



L'art de l’Ukraїne.

95. Внутрішний вигляд хати No. 93 (піч), 95. Іntérieur de chaumière n* 93 (poéle).

с. Огіївка. Village d'Оhiivka.

96. Стодола (клуня) в с. Бе- 96. Grange. Village de Ве

режницї Шляхотській, пов. rejnytsia Сhlachotska, distr.

Калуш, Галичина. de Кalouche, Galicie.

47



Українське мистецтво.

97. Вітряк, с. Лагодівка, пов. Хорольський, Пол- 98. Вітряк, с. Плїшивець, пов. Гадяч на Пол

тавщина. Фот. Мощенка. тавщинї. Фот. Мощенка.

97. Мошlin a vent. Village de Lahodivka, distr. 98. Мoulin a vent. Village de Рlichyvets, distr.

de Кhorol, gouv. de Poltava, phot. Мосhtchenko. de Нadiatch, gouv. de Poltava, phot. Мосhtchenko.

99. Різьблений і помальований стіл, 99. ТаBle sculptée et peinte. Vil

с. Сальків, пов. Переяславський, Пол- lage de Salkiw, distr. de Pereiaslaw,

тавщина. Київськ. Музей. gouv. de Poltava. Мusée de Кiev.

48



L'a'rt de l’Uk raїn е.

B8

100. " лички різьблені і 2 шалицї 1844 р., Київ- 100. Еtagères sculptées et deux massues (1844).

ський Музей. Мusée de Кiev.
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101. Шолички різьблені. Київський Музей. 101. Еtagères sculptées. Мusée de кiev.
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Українське мистецтво.
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102. Поличка різьблена. Київський Музей. 102. Еtagère sculptéе мusée de кiev.
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103. Мисничок різьблений, с. Адамівка, пов. 103. Dressoir sculpté. Village d'Adamivka,

Чигирин, Київщина. Київський Музей. distr. de Тchyhyryne, gouv. de Кiev. Мusée

de Кiev.
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104. Санї, с. Вереміївка, пов. Золотоноша.

Музей Полтавськ. Земства.

104. Тraineau. Village de Vérèmiivka, distr.

de Zolotonocha. Мusée de Poltava.

105. Мажа (віз чумацький), с. Вереміївка,

пов. Золотоноша. Полтавський Музей.

105. Сhariot. Village de Vérémiivka, distr.

de Zolotonocha. Мusée de Poltava.
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Українське мистецтво.

106. Спинки саней, с. Вереміївка, пов. Золотоноша, 106. Рlanches d'arrière de traineaux. Village de

Полтавщина. Полтав. Земськ. Музей. Vérémiivka, district de Zolotonocha, gouvernement

de Poltava. Мusée de Poltava.

107. Ярмо, с. Липове, пов. Кременчук, Полтав- 107. Joug. Village de Lypové, district de

щина. Полтавський Музей. Кrementchouk, gouvernement de Poltava.



|
108.Насадидовозів,с.Васютинції,шов.Золото-109.Насадидовозів,с.Вереміївка,пов.Золото

ноша.Полтавськ.Музей.ноша.Полтавськ.Музей.

108.Supportsdechariots.VillagedeVasioutyntsi,109.Supportsdechariots.VillagedeVérèmiivka,

distr.deZolotonocha.МuséedePoltava.distr.deZolotonocha.МuséedePoltava.
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110. Сшинки саней різьблені і розмальо- 110. Рlanches d'arrière detraineauxsculр

вані, м. Умань, Київщина. Київський tées et peintes. Ville d'Оumagne, gouv.

Музей. de Кiev. Мusée de Кiev.



111.Спинкисанейівозівінасади.КиївськийМузей.
111.Рlanchesd'arrièredetraineaux,dechariotset

supportsdechariots.МuséedeКiev.

112.Сшинкисанейіщаблї.ПолтавськийМузей.

112.Рlanchesd'arrièreetéchelonsdetraineaux.МuséedePoltava.
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Українське мистецтво.

113. Спинка саней різьблена. Київський Музей.

113. Рlanche d'arrière de traineau sculptée. Мusée de Кiev.

114. Різьблені стовпцї під кіш у вітряку,

с. Вишенки, пов. Остер, Чернигівськ. губ.,

Київський Музей.

114 Роteaux sculptés pour moulin a vent.

Village de Vychenky, distr. d'Оster, gouv.

de Тchernyhiv. Мusée de Кiev.
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115.Люшнїдовозівішритикидоярем,с.Липове,

пов.Кременчук.ШолтавськийМузей.

115.Supportspourechellesetbaguettesdejougs. VillagedeLypové,districtdeКrementchouk.Мusée

dePoltava.

117.Двакнязькинагребінї хатилоцманаІванаШрама надКодацькимшорогом,с. КодакбіляКатеринослава. 117.Deuxornementsdu faitedelachaumièred'Ivan Сhram,présdelacataracte
deКоdak.VillagedeКоdak,

présd'Іékatérinoslav.

116.Притикидояремісьвітлики,Київська,Черни

гівськаіПолтавськагуб.,КиївськийМузей.

116.Сhevillesdejougsetclefsdebois.Gouv.deКiev,

deТchernyhivetdePoltava.МuséedeКiev.
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Українське мистецтво.

118. Ярмо (верх), с. Демки, пов. Золотоноша. Пол

тавськ. Музей.
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119. Спинка саней різьблена, с. Вереміївка, пов.

Золотоноша. Полтавщина. Київський Музей.

120. Рублї різьблені. КиївськийМузей.
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118. Joug. Village de Demky, district de Zolо

tonocha. Мusée de Poltava.
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119. Рlanche d'arrière de traїneau. Village de

Vérémiivka, district de Zolotonocha, gouvernement

de Poltava. Мusée de Кiev.
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120. Рressoirs sculptéв.Мusée deКiev.
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121. Днища до кужеля ХІХ віку. Полтавщина. 121. Sièges de quenouille sculptés ХІХ* siècle.

Збірка О. Гансена. Київ. Gouvernement de Poltava. Сollection Напsen.

59
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Українське мистецтво.

122. Сollection d'objets de bois sculptés. Мusée de122. Збірка різьблених деревляних річей в Київському

(aspect général).КiewМузеї. Загальний вигляд.
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123—126.ФормидлявиробумедівниківХVIIIвіку, с.Вел.Будища,пов.Зїньківський.Полтавськ.Музей.

і

124

м:

|

Nі

123—126.Моttlespourpaind'epice.ХVIIIsiècle.Villagede2.:..”.::":-: VélykiВоmdychtcha,districtdeZinkiv.МuséedePoltava.
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127. Різьблена спинка саней. Київський Музей.

127. Рlanche d'arrière de traineau sculptée. Мusée de Кiev.
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